
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Elektrischer Holzspalter 

Anleitung und Benutzerhandbuch 

RLT8C 

Millasur SLU 
Rúa Eduardo Pondal, Nr. 23 – Pol. Ind. Sigüeiro 
15688 – Oroso – A Coruña – 981 696 465 – www.millasur.com 

DE 



 DE 

2 
 

Anova Wir gratulieren Ihnen, dass Sie sich für eines unserer Produkte entschieden 
haben und garantieren die Unterstützung und Zusammenarbeit, die unsere Marke seit 
jeher auszeichnen. 

Diese Maschine ist für eine langjährige Lebensdauer und einen hohen Nutzen 
ausgelegt, wenn sie gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung verwendet 
wird. Wir empfehlen Ihnen daher, diese Bedienungsanleitung sorgfältig zu lesen und 
alle unsere Empfehlungen zu befolgen. 

Für weitere Informationen oder Fragen können Sie uns über unsere Web-Supports wie 
www.anova.es kontaktieren 

INFORMATIONEN ZU DIESEM HANDBUCH 
Bitte beachten Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit und der Sicherheit anderer die 
Informationen in dieser Anleitung und auf dem Gerät. 

- Dieses Handbuch enthält Anweisungen zur Verwendung und Wartung. 
- Nehmen Sie dieses Handbuch mit, wenn Sie an der Maschine arbeiten. 
- Der Inhalt ist zum Zeitpunkt der Drucklegung korrekt. 
- Sie behalten sich das Recht vor, jederzeit Änderungen vorzunehmen, ohne 

dass dadurch unsere rechtlichen Verpflichtungen berührt werden. 
- Dieses Handbuch gilt als integraler Bestandteil des Produkts und muss im Falle 

einer Ausleihe oder eines Weiterverkaufs bei diesem verbleiben. 
- Bei Verlust oder Beschädigung bitten Sie Ihren Händler um ein neues 

Handbuch. 

LESEN SIE DIESES HANDBUCH SORGFÄLTIG DURCH, BEVOR SIE DIE 
MASCHINE VERWENDEN 

Um sicherzustellen, dass Ihr Gerät die besten Ergebnisse liefert, lesen Sie 
bitte die Nutzungs- und Sicherheitsvorschriften sorgfältig durch, bevor Sie 
es verwenden. 

 

WEITERE WARNHINWEISE: 
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Schäden an der Maschine oder anderen 
Gegenständen kommen. 

Durch die Anpassung der Maschine an neue technische Anforderungen kann es zu 
Abweichungen zwischen dem Inhalt dieser Anleitung und dem gekauften Produkt 
kommen. 

Lesen und befolgen Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch. Die Nichtbeachtung 
dieser Anweisungen kann zu schweren Verletzungen führen. 
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1. SICHERHEITSHINWEISE 

1.1. Hinweise zum sicheren Arbeiten 
 

Wichtig 
Lesen und befolgen Sie die folgenden Anweisungen, bevor Sie dieses Produkt in Betrieb 
nehmen. Um Verletzungen von Ihnen und Dritten vorzubeugen, müssen Sie außerdem die 
Präventionsvorschriften Ihrer Berufsgenossenschaft und die in Ihrem Land geltenden 
Sicherheitsvorschriften beachten. 

Stellen Sie sicher, dass jeder, der mit dem Gerät arbeitet, die Sicherheitsanweisungen liest. 
Bewahren Sie die Anleitung zum späteren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf. 

- Seien Sie stets aufmerksam, benutzen Sie das Gerät nicht, wenn Sie müde sind oder 
unter dem Einfluss von Substanzen stehen, die Ihre Konzentration beeinträchtigen. Ein 
Moment der Ablenkung reicht aus, um schwere Verletzungen zu verursachen. 

- Machen Sie sich mit dem Gerät vertraut, bevor Sie es verwenden. Lesen und verstehen 
Sie alle Gebrauchsanweisungen. 

- Benutzen Sie das Gerät nicht für unsachgemäße Arbeiten. 
- Achten Sie stets auf eine sichere und ausgeglichene Körperhaltung. 
- Bleiben Sie in der Nähe der Kontrollelemente. 
- Steigen Sie niemals auf das Gerät. 
- Tragen Sie beim Arbeiten mit der Maschine immer Folgendes bei sich: 

o Schutzbrille oder Vollmaske. 
o Sicherheitshandschuhe. 
o Gehörschutz. 
o Sicherheitsschuhe mit Stahlkappe. 

Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck jeglicher Art, da diese sich 
verfangen oder verhaken könnten. 

- Der Betreiber ist in seinem Arbeitsbereich gegenüber Dritten verantwortlich. 
- Die Verwendung dieser Maschine durch Kinder oder Personen unter 18 Jahren ist 

verboten. 
- Halten Sie Kinder fern. 
- Benutzen Sie die Maschine nicht, wenn sich Personen in der Nähe befinden. 
- Lassen Sie die Maschine niemals unbeaufsichtigt. 
- Halten Sie den Arbeitsbereich frei. Unordnung kann Unfälle verursachen. 
- Überlasten Sie die Maschine nicht. Die Arbeit wird innerhalb festgelegter Parameter 

besser und sicherer erledigt. 
- Benutzen Sie die Maschine nur mit dem richtigen und ordnungsgemäß montierten 

Sicherheitszubehör. Verändern Sie keine Teile der Maschine, die die Sicherheit 
beeinträchtigen könnten. 

- Verändern Sie keine Teile der Maschine. 
- Besprühen Sie die Maschine nicht mit Wasser; Es ist gefährlich, da Komponenten an 

das Stromnetz angeschlossen sind. 
- Lassen Sie die Maschine nicht im Regen stehen oder benutzen Sie sie nicht. 
- Bewahren Sie die Maschine bei Nichtgebrauch an einem trockenen, sicheren Ort 

außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
- Stellen Sie in folgenden Fällen den Motor ab und trennen Sie die Maschine vom 

Stromnetz: 
o Bei Reparaturarbeiten. 
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o Bei Wartungs- oder Reinigungsarbeiten. 
o Beim Anschließen von Elektrokabeln. 
o Wenn ich Fehler behebe. 
o Beim Transport der Maschine. 
o Wenn die Maschine auch bei kurzen Unterbrechungen unbeaufsichtigt bleibt. 

- Überprüfen Sie die Maschine auf mögliche Fehler. 
o Sie müssen die Sicherheitssysteme überprüfen, um den ordnungsgemäßen 

Betrieb sicherzustellen, bevor Sie mit der Verwendung der Maschine beginnen. 
o Überprüfen Sie, ob alle beweglichen Teile in gutem Zustand sind, 

ordnungsgemäß funktionieren und keine Blockierungen vorliegen. Alle Teile 
müssen korrekt installiert sein und allen Normen entsprechen, um einen 
ordnungsgemäßen Betrieb der Maschine zu gewährleisten. 

o Beschädigte Teile und Protektoren müssen von einer Fachwerkstatt 
ausgetauscht oder repariert werden. 

o Sollten auf der Maschine aufgedruckte Warnhinweise beschädigt oder 
unleserlich sein, müssen diese umgehend ersetzt werden. 

Elektrische Sicherheit 
- Die elektrischen Anschlüsse müssen der Norm CEI 60245 (H 07 RN-F) entsprechen 

und das Kabel muss einen Querschnitt von mindestens 400 V 3~ 5 x 1,5 mm2 für ein 
Kabel von maximal 10 m haben. 

- Benutzen Sie die Maschine niemals mit einem Netzkabel, das länger als 10 m ist, da 
dies zu einem Spannungsabfall führt. Der Motor kann dann nicht die volle Leistung 
bringen und sein Betrieb wird beeinträchtigt. 

- Stecker und Verlängerungskabel müssen den geltenden Vorschriften entsprechen. 
Beispielsweise aus Gummi, Weich-PVC oder einem anderen thermoplastischen 
Material mit gleicher mechanischer Stabilität gefertigt oder mit diesem Material 
überzogen sein. 

- Die Verlängerungsverbindung muss wasserdicht sein. 
- Achten Sie beim Verlängern des Verlängerungskabels darauf, dass es sich nicht 

verdreht, verbiegt oder andere Aufgaben behindert. Achten Sie darauf, dass es nicht 
nass wird. 

- Wickeln Sie das Kabel vollständig ab, wenn Sie eine Spulenverlängerung verwenden. 
- Benutzen Sie das Kabel nicht für Zwecke, für die es nicht vorgesehen ist. Schützen Sie 

das Kabel vor Hitze, Öl und scharfen Gegenständen. Ziehen Sie nicht am Kabel, um 
das Gerät vom Stromnetz zu trennen. 

- Überprüfen Sie Verlängerungskabel regelmäßig und ersetzen Sie sie bei 
Beschädigung. 

- Verwenden Sie keine defekten Verlängerungskabel. 
- Verwenden Sie bei Arbeiten im Freien nur zugelassene Verlängerungskabel, die für 

diese Art von Arbeit als geeignet gekennzeichnet sind. 
- Stellen Sie keine vorübergehenden elektrischen Verbindungen her. 
- Deaktivieren oder umgehen Sie keine elektrischen Sicherheitsmaßnahmen. 

Aufmerksamkeit 
Der elektrische Anschluss und Reparaturen an den elektrischen Teilen der Maschine müssen 
von einem zertifizierten Elektriker oder in einer unserer Servicestellen durchgeführt werden. 
Sie müssen die örtlichen Vorschriften respektieren, insbesondere die Vorschriften zu 
vorbeugenden Maßnahmen. 

Reparaturen an anderen Maschinenteilen müssen vom Hersteller oder in einer unserer 
Wartungsstellen durchgeführt werden. 

Verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassene Ersatzteile. Die Verwendung ungeeigneter 
Teile kann zu Unfällen führen. Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden oder 
Verletzungen, die durch die Verwendung ungeeigneter Teile entstehen. 
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1.2. Lieferumfang 
 

Überprüfen Sie nach dem Auspacken des Produkts den Inhalt des Kartons: 

- Zuvor montierte Ausrüstung 
- Rechter Steuerhebel 
- Linker Steuerhebel 
- 2 Räder 
- 1 Achse 
- 1 Tasche mit Zubehör 
- 1 Bedienungsanleitung 

Aufmerksamkeit 
Stellen Sie sicher, dass das gesamte angegebene Material enthalten ist. Stellen Sie sicher, 
dass es beim Transport nicht beschädigt wurde. 

Informieren Sie unverzüglich den Händler oder Lieferanten über etwaige Schäden oder 
fehlende Teile, da später geltend gemachte Ansprüche nicht anerkannt werden. 

1.3. Zusätzliche Sicherheitshinweise 
 

- Der Holzspalter sollte nur von einer Person benutzt werden. 
- Die Maschine darf nur von Personen über 18 Jahren benutzt werden, die die Anleitung 

gelesen und verstanden haben. 
- Um sich zu schützen, tragen Sie Schutz (Schuhe und Maske oder Schutzbrille, 

Handschuhe usw.). 
- Versuchen Sie niemals, Baumstämme zu schneiden, die Stacheln, Drähte oder 

ähnliche Gegenstände enthalten. 
- Vorgeschnittene Baumstämme und Holzspäne sind im Arbeitsbereich gefährlich; Der 

Bediener kann ausrutschen, stolpern oder stürzen. Halten Sie den Arbeitsbereich stets 
frei. 

- Legen Sie Ihre Hände niemals auf oder in die Nähe von beweglichen Teilen, wenn die 
Maschine eingeschaltet ist. Halten Sie einen Sicherheitsabstand zu Stamm, Stößel und 
Keil ein, um Handverletzungen zu vermeiden. 

- Die Maschine darf nur zum Spalten von Holzstämmen mit einer maximalen Länge von 
1050 mm verwendet werden 

- Bevor Sie mit dem Spalten von Holzstämmen beginnen, stellen Sie sicher, dass die 
Säule geschmiert wurde, damit sie reibungslos ein- und ausfahren kann. 
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1.4. Restrisiken 
 

Wichtig 
Auch wenn Sie die einschlägigen Produktsicherheitsvorschriften einhalten, können aufgrund 
der Eigenschaften des Geräts und der Arbeiten, für die es konzipiert ist, Restrisiken bestehen. 

Restrisiken können durch Beachtung der Sicherheitshinweise, insbesondere der Abschnitte 
„Sicheres Arbeiten“ und „Bestimmungsgemäße Verwendung“, minimiert werden. 

- Sie verringern das Risiko von Personen- und Sachschäden, wenn Sie diese 
Anweisungen befolgen und vorsichtig vorgehen. 

- Die Nichtbeachtung dieser Sicherheitshinweise kann zu Verletzungen des Bedieners 
oder Sachschäden führen. 

- Durch mangelnde Sorgfalt, unsachgemäßen Gebrauch oder Nichtbeachtung der 
Sicherheitsvorschriften kann es bei der Bewegung des Keils zu Verletzungen an 
Händen und Fingern kommen. 

- Bei Verwendung nicht zugelassener elektrischer Anschlüsse besteht die Gefahr eines 
Stromschlags. 

- Berühren Sie keine Gegenstände, die an das Stromnetz angeschlossen sind. 
- Bei längerem ungeschütztem Arbeiten mit der Maschine besteht die Gefahr eines 

Gehörverlustes. 

Hinweis: Auch wenn Sie vorbeugende Maßnahmen ergreifen, können Restrisiken bestehen, die nicht 
offensichtlich sind. 

1.5. Sicherheitssymbole 
 

 

Bitte lesen Sie die Bedienungs- und Sicherheitshinweise sorgfältig durch, 
bevor Sie die Maschine verwenden. 

 

Tragen Sie Sicherheitsschuhe, um Ihre Füße vor herabfallenden 
Baumstämmen zu schützen. 

 

Tragen Sie Schutzhandschuhe, um Ihre Hände vor Splittern zu schützen. 

 

Tragen Sie beim Arbeiten mit der Maschine einen Gehörschutz. 

 

Tragen Sie beim Arbeiten mit der Maschine eine Vollmaske, um Ihre 
Augen vor Splittern zu schützen. 

 
Halten Sie den Arbeitsbereich frei. Unordnung kann Unfälle verursachen. 

 

Das Vorhandensein von Öl stellt eine Brandgefahr dar und kann 
explodieren. Rauchen ist verboten, ebenso jegliches offenes Feuer. 
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Altöl muss an einer Ölsammelstelle entsorgt werden. Verschütten Sie kein 
altes Öl auf dem Boden oder im Abfluss und vermischen Sie es nicht mit 
anderen Abfällen. 

 
Entfernen oder modifizieren Sie keine Schutz- oder Sicherheitssysteme. 

 

Behalten Sie stets die Bewegung der Klinge im Auge. 

 

Schnitt- und Quetschgefahr! Berühren Sie niemals gefährliche Bereiche, 
während sich das Messer bewegt. 

 

Halten Sie beim Schneiden die Schneidhebel fest. 

 
Entfernen Sie eingeklemmte Holzscheite nicht von Hand. 

 

Schalten Sie immer den Motor aus und ziehen Sie den Netzstecker, bevor 
Sie mit Wartungs-, Reparatur- oder Reinigungsarbeiten beginnen. 

  

 

Außer dem Bediener sollte sich keine andere Person im Arbeitsbereich 
aufhalten. Halten Sie andere Personen oder Tiere aus dem 
Gefahrenbereich fern (Mindestabstand 5 m). 

  

 

Entlüften Sie das Hydrauliksystem, bevor Sie die Maschine in Betrieb 
nehmen. 

  

 
Stellen Sie sicher, dass sich der Motor in die richtige Richtung dreht (siehe 
Pfeil). Wenn der Motor in die entgegengesetzte Richtung dreht, kann es 
zu Schäden an der Ölpumpe kommen. 
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2. TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN 

 

 RLT8C 
Schnittkraft 80 kN (8 t) 
Kofferraumgröße (max.) 1050 mm 
Stammdurchmesser (min. – max.) 120 mm - 350 mm 
Keilgröße ≈ 500mm 
Vorschubgeschwindigkeit Ca. 0,04 m/s 
Rückgeschwindigkeit Ca. 0,15 m/s 
Hydrauliköl (maximal) 5 Liter 
hydraulischer Druck 28 MPa (280 bar) 
Leistung des Elektromotors 
(Energieverbrauch) P1 3,5 kW S6 (4 Min./6 Min.) 

Stromversorgung 230V/3N ~+PE 50Hz, 16 
Abmessungen (mm) [Länge x Breite x Höhe] 770x540x550 
Gewicht 113kg 
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3. PRODUKTBESCHREIBUNG 

 

  
 

1. Hackkeil. 11. Linker Griff. 
2. Linker Steuerhebel. 12. Rechter Steuerhebel. 
3. Basistisch. 13. Scharnierbolzen. 
4. Motor. 14. Oberer Lenker. 
5. Wechseln. 15. Einstellung der Pleuelkolbenverschiebung. 
6. Öltankdeckel mit Messstab. 16. Spannmutter. 
7. Linker Steuergriff. 17. Etikette. 
8. Rad.  
9. Rechter Steuergriff.  
10. Rechter Haltegriff.  

 

Wichtiger Hinweis: Für alle Arbeiten im Zusammenhang mit der Verwendung und Wartung des Motors, 
die nicht in diesem Handbuch beschrieben sind, konsultieren Sie die entsprechenden Handbücher. 

 

  



 DE 

11 
 

4. MONTAGE UND BETRIEB 

4.1. Montage 
 

1. Montieren Sie die Steuerhebel. Stellen Sie die Hebel ein und setzen Sie die 
Querverbindungsrohre ein. 

2. Setzen Sie den Scharnierbolzen ein. 
3. Sichern Sie das Scharnier mit der Verriegelung an der Unterseite des Hebels. 
4. Montieren Sie die Räder. 

 

4.2. Empfehlungen vor der Verwendung 
 

Wichtig 
Benutzen Sie die Maschine nicht in der Nähe von Gas- oder Kraftstofffässern oder -schläuchen 
oder anderen brennbaren Materialien. 

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich die folgenden Anforderungen erfüllt: 

- Es besteht keine Rutschgefahr. 
- Der Boden ist eben. 
- Es gibt keine Hindernisse. 
- Es gibt genug Licht. 

4.2.1. Richtige Verwendung 
 

- Benutzen Sie den Holzspalter nur zum Schneiden von Holzscheiten. 
- Der Holzspalter sollte nur mit geraden Stämmen verwendet werden. 
- Entfernen Sie vor der Verwendung des Holzspalters alle Fremdkörper wie Stacheln, 

Drähte oder Beton vom Holzstamm. 

  

Beratung:Schmiere
n Sie die 

Metallplatten zuerst 
von oben und 
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- Durch die Verwendung dieses Produkts verpflichtet sich der Benutzer, die Gebrauchs-
, Wartungs- und Reparaturanweisungen des Herstellers einzuhalten und die in diesem 
Handbuch enthaltenen Sicherheitshinweise zu befolgen. 

- Der Hersteller gestattet keine Verwendung dieser Maschine, die nicht im Handbuch 
angegeben ist. 

- Jegliche Veränderung des Produkts schließt die Haftung des Herstellers für eventuell 
dadurch verursachte Schäden aus. 

- Nur Personen, die mit den Risiken im Umgang mit dem Produkt vertraut und darüber 
informiert sind, dürfen es vorbereiten, verwenden und warten. 

4.3. Start-up 
 

- Stellen Sie sicher, dass die Maschine ordnungsgemäß zusammengebaut ist. 
- Stellen Sie vor jedem Gebrauch der Maschine sicher, dass: 

o Es liegen keine fehlerhaften elektrischen Verbindungen (Risse oder Schnitte 
etc.) vor. 

o Keine defekten Elektrokabel verwenden. 
o Die Maschine wurde nicht beschädigt. 
o Alle Muttern sitzen fest. 
o Es gibt keine Undichtigkeiten im Hydrauliksystem. 
o Überprüfen Sie den Ölstand. 

4.3.1. Belüftung 
 

- Entlüften Sie das Hydrauliksystem, bevor Sie 
den Holzspalter in Betrieb nehmen. 

- Drehen Sie die Entlüftungsschraube heraus, 
ohne sie vollständig zu entfernen, damit Luft 
aus dem Ölbehälter entweichen kann. 

- Lassen Sie die Belüftungsöffnung während des 
Gebrauchs der Maschine offen. 

- Schließen Sie die Entlüftungsschraube, bevor 
Sie die Maschine bewegen, da sonst Öl austreten kann. 

Aufmerksamkeit 
Wenn Sie das Hydrauliksystem nicht entlüften, führt die eingeschlossene Luft zu Schäden an 
den Dichtungen und damit zu dauerhaften Schäden an der Maschine. 

4.3.2. Anschluss an das Stromnetz 
 

- Vergleichen Sie die Spannung auf dem Typenschild der Maschine (z. B. 230 V) mit der 
des Stromnetzes; Schließen Sie die Maschine nur an geeignete und gut geerdete 
Steckdosen an. 

- Verwenden Sie nur Verlängerungskabel mit ausreichendem Querschnitt. 
- Schließen Sie die Maschine über einen 30-mA-Sicherheitsschalter an. 
- Absicherung: 230 V 3~ 16 A  

 

 

Öldeckel 
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4.3.3. Ein- und ausschalten 
 

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Trennsystem 
funktioniert (durch Ein- und Ausschalten des Motors). 

Benutzen Sie keine Maschine, die sich nicht ein- und ausschalten 
lässt. Beschädigte Schalter müssen umgehend durch unsere 
Wartungstechniker ausgetauscht oder repariert werden. 

Licht Drücken Sie die grüne 
Taste 

Ausschalten Drücken Sie den roten 
Knopf 

 
Notabschaltung (Nullspannung) 
 

Bei einem Stromausfall schaltet sich das Gerät automatisch aus. Zum Einschalten drücken 
Sie erneut die grüne Taste. 

Verwendung des Holzspalters mit 400 V 3~ 
 

Stellen Sie sicher, dass sich der Motor in die richtige Richtung dreht (siehe Pfeil auf dem 
Motor). Wenn der Motor in die falsche Richtung läuft, kann dies zu Schäden an der Ölpumpe 
führen. 

- Den Motor starten; Der Schneidkeil fährt automatisch in die höchste Position. 
- Wenn sich der Keil bereits in der höchsten Position befindet, greifen Sie beide 

Steuergriffe und drücken Sie sie nach unten. Der Keil bewegt sich nach unten. 
- Wenn sich der Keil nach dem Starten des Motors nicht bewegt, schalten Sie den Motor 

aus und ändern Sie die Drehrichtung. 

Um die Drehrichtung zu ändern, drehen Sie mit einem Schraubendreher die 
Richtungskontrollschraube am Sockelbund. Üben Sie leichten Druck aus, um die Schraube zu 
bewegen. 

Das hydraulische System 
 

- Benutzen Sie die Maschine niemals, wenn Hydraulikflüssigkeit austritt. 
- Stellen Sie sicher, dass die Maschine und der Arbeitsbereich sauber und frei von 

Ölrückständen sind. 
- Rutschgefahr. 
- Überprüfen Sie den Behälter regelmäßig, um sicherzustellen, dass ausreichend 

Hydrauliköl vorhanden ist. 
- Fassungsvermögen: ca. 4,5 Liter. 
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4.4. Bedienungsanleitung 

4.4.1. Stammtyp 
 

Protokolle, die mit dieser Maschine geschnitten werden 
können: 

Protokollgröße 
maximale Länge 1050 mm 
Ø (min. – max.) 120 – 350 mm 

 

Der Durchmesser ist ein grober Richtwert, da es beim Spalten dünner Stämme Probleme 
geben kann, wenn diese Äste enthalten oder die Fasern sehr stark sind. 

Versuchen Sie, grüne Stämme nicht zu spalten. Trockenes Holz lässt sich viel leichter spalten 
und verursacht weniger Staus als grünes oder nasses Holz. 

Trockenes Holz neigt zum Platzen, seien Sie daher äußerst vorsichtig. 

Aufmerksamkeit 
Benutzen Sie den Holzspalter niemals zu zweit. Blockieren Sie niemals die Steuergriffe 
(Griffe). 

4.4.2. Bedienung mit beiden Händen: 
 

1. Drücken Sie den grünen Knopf am Motor. Warten Sie einen Moment, bis der Motor die 
richtige Drehzahl erreicht hat und ausreichend Druck in der Hydraulikpumpe aufgebaut 
wurde. 

Überprüfen Sie die Drehrichtung des Drehstrommotors (400 V 3~), da bei Verwendung der 
Maschine mit umgekehrtem Motor die Ölpumpe beschädigt werden könnte. 

Lassen Sie die Maschine bei Temperaturen unter -5 °C mindestens 15 Minuten im Leerlauf 
laufen, um das Öl aufzuwärmen. 

2. Legen Sie das Protokoll auf den Tisch. 

Spalten Sie Holzscheite nur in die gleiche Richtung wie die Holzfasern. 

3. Fassen Sie den Stamm mit den Hebeln fest an. 
4. Beide Hebel gleichzeitig nach unten drücken: 

Der Schneidkeil senkt sich und spaltet den Stamm. 
5. Lassen Sie die Steuerhebel los und der Keil kehrt in seine Ausgangsposition zurück. 

Wenn Sie nur einen Hebel loslassen, bleibt der Keil stationär. 
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4.5. Spezielle Anweisungen zum Schneiden von Stämmen 

4.5.1. Vorbereitungen 
 

Die zu schneidenden Stämme dürfen die maximalen Abmessungen nicht überschreiten. 
Stellen Sie sicher, dass die Stämme quadratische, gerade Schnitte haben. 

Legen Sie den Baumstamm richtig auf den Tisch, um sicherzustellen, dass der Bediener nicht 
stolpern oder fallen kann. 

4.5.2. Keilhöhenverstellung 
 

Bei kurzen Holzstücken lässt sich die Effizienz steigern, indem man den Rücklaufweg des 
Keils verkürzt. 

1. Legen Sie den Holzscheit auf den Tisch und drücken Sie 
die Hebel nach unten, bis der Keil 2 cm vom Holzscheit 
entfernt ist (Abb. 1). 

2. Lassen Sie einen Hebel los, damit der Keil in Position ist 
(Abb.2). 

3. Schalten Sie die Maschine aus und trennen Sie sie vom 
Stromnetz 

4. Lassen Sie den zweiten Steuerhebel los. 
5. Stellen Sie den Abstand der Unterlegscheiben ein, indem 

Sie die Einstellmutter neben der Offset-Einstellstange 
festziehen (Abb. 3). 

 

4.5.3. Querkeilverstellung 
*(Optionales Zubehör) (Abb.6) 
 

1. Lösen Sie den Sterngriff. 
2. Bewegen Sie den Querkeil in die richtige Position (Knopf befindet sich außerhalb des 

Lochs im Schneidkeil). 
3. Ziehen Sie den Knopf fest. 

 

 

Spannmu
tter 

Knopf 
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4.5.4. Kurzholz spalten 
 

1. Stellen Sie den Tisch in die höchste Position. 
2. Lege das Holz auf den Tisch. 
3. Fassen Sie das Holz mit den Hebeln. 

Holz nur in Maserungsrichtung spalten. 

4.5.5. Langes Holz spalten 
 

1. Stellen Sie das Holz in die mittlere oder hohe Position. 
2. Entfernen Sie den Querkeil. 
3. Lege das Holz auf den Tisch. 

Beim Spalten von Stämmen kann es vorkommen, dass das Holz nicht vollständig gespalten 
wird und der Keil beim Zurückfahren in seine Ausgangsposition hängen bleibt und 
mit angehoben wird. 

Gehen Sie in diesem Fall wie folgt vor: 

1. Schalten Sie die Maschine aus. 
2. Stellen Sie den Tisch je nach zu schneidendem Stamm in die mittlere oder hohe 

Position. 
3. Starten Sie den Motor und beenden Sie den Schneidvorgang. Versuchen Sie 

niemals, zwei Holzscheite gleichzeitig zu spalten. Versuchen Sie nicht, einen Stamm 
während des Schneidvorgangs zu entfernen oder zu verschieben. 

Hinweis: Versuchen Sie niemals, zwei Holzscheite gleichzeitig zu teilen. Versuchen Sie auch nicht, 
einen Stamm während des Schneidvorgangs zu entfernen oder zu verschieben. 

Aufmerksamkeit 
Versuchen Sie niemals, den Stammschnitt zu erzwingen, indem Sie den Druck mehrere 
Sekunden lang gedrückt halten, da dies zu Schäden an der Maschine führen kann. Legen Sie 
den Stamm wieder auf den Tisch und wiederholen Sie den Schneidvorgang oder legen Sie ihn 
beiseite. 

4.5.6. So lösen Sie ein festsitzendes Protokoll 
 

Bei Stämmen mit Ästen besteht die Gefahr, dass sie sich 
während des Schneidvorgangs verhaken. 

1. Stellen Sie den Motor ab und trennen Sie ihn vom 
Stromnetz. 

2. Entfernen Sie festsitzende Holzscheite nicht von 
Hand. 

3. Bewegen Sie den Hakenstamm vorsichtig mit einem 
Hebel. 
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Aufmerksamkeit 
Schlagen Sie niemals mit dem Hammer auf den Baumstamm, verwenden Sie niemals eine 
Säge zum Entfernen des Baumstamms und versuchen Sie niemals, den Baumstamm 
zusammen mit anderen Personen zu entfernen. Es ist die Aufgabe einer Person. 

4.5.7. Beende die Aufgabe 
 

- Senken Sie den Keil auf die niedrigste Position. 
- Lassen Sie einen der Steuerhebel los. 
- Stellen Sie den Motor ab und trennen Sie ihn vom Stromnetz. 
- Befolgen Sie die Pflege- und Wartungsanweisungen. 

 

5. WARTUNG UND TRANSPORT 

5.1. Wartung 
 

Vor der Durchführung von Reinigungs- und Wartungsarbeiten: 

- Schalten Sie die Maschine aus 
- Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz 

Verwenden Sie Schutzhandschuhe, um Handverletzungen zu vermeiden. 

Nach Durchführung der Reinigungs- und Wartungsarbeiten sind die ausgebauten 
Sicherheitseinrichtungen fachgerecht wieder einzusetzen und entsprechende 
Funktionsprüfungen durchzuführen. 

Verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassene Teile. Die Verwendung von Teilen, die nicht 
vom Hersteller zugelassen sind, kann zu Schäden oder Verletzungen führen. 

Stellen Sie sicher, dass Sie nach der Durchführung von Wartungsarbeiten alle Werkzeuge von 
der Maschine entfernt haben. 

Andere Wartungs- oder Reparaturarbeiten, die nicht in dieser Anleitung beschrieben sind, 
müssen von einem qualifizierten Fachmann durchgeführt werden. 

Um eine lange und zuverlässige Lebensdauer zu gewährleisten, sollten Sie die folgenden 
Wartungsarbeiten regelmäßig durchführen: 

Befolgen Sie die folgenden Anweisungen in der angegebenen Reihenfolge, um die 
Maschine in gutem Zustand zu halten: 

- Reinigen Sie die Maschine nach Gebrauch sorgfältig. 
- Lösen Sie die Befestigungs- bzw. Greifelemente. 
- Auf beschädigte oder verschlissene Teile prüfen. 
- Restliches Harz entfernen. 

- Schmieren Sie die Kolbensäule häufig oder verwenden Sie ein umweltfreundliches 
Ölspray. 

- Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Verbindungen dicht sind und keine Lecks an den 
Hydraulikschläuchen oder Anschlüssen vorhanden sind. 

- Korrigieren Sie etwaige Montagefehler oder die Platzierung von Schutzelementen. 
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5.1.1. Schärfen des Schneidkeils 
 

Nach längerem Gebrauch kann es zu Beeinträchtigungen der Schnittleistung oder kleinen 
Verformungen der Schneide kommen. Schärfen Sie den Keil mit einer feinen Feile, um 
eventuelle Fäden zu entfernen. 

 

5.1.2. So überprüfen Sie den Ölstand 
 

1. Der Keil sollte sich in der untersten Position befinden. 
Entfernen Sie den Ölmessstab. 

2. Reinigen Sie den Ölmessstab und die Dichtung des Öltanks. 
3. Stecken Sie den Ölmessstab wieder in den Behälter. 
4. Nehmen Sie den Ölmessstab heraus und sehen Sie sich den 

darauf markierten Füllstand an. 

Befindet sich die Ölmarkierung zwischen den beiden Kerben am 
Ölmessstab, ist ausreichend Öl im Tank. 

Befindet sich die Ölmarkierung unterhalb der unteren Kerbe, müssen 
Sie mit einem sauberen Trichter weiteres Öl hinzufügen. 

5. Stellen Sie sicher, dass die Dichtung des Öltanks nicht 
beschädigt ist. Ersetzen Sie es, wenn es beschädigt ist. 

6. Stecken Sie den Ölmessstab in den Behälter. 

 

 

 
 

 

Schärfen Sie die Klingen 

Top-Marke 

Untere Markierung 

Maßstab 
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5.1.3. Ölwechsel 
 

Wann muss das Öl gewechselt werden? 
 

Der erste Ölwechsel sollte nach 50 Betriebsstunden und danach 
alle 500 Betriebsstunden durchgeführt werden. Dieser Prozess 
erfordert Hilfe. 

Ölwechsel: 
 

1. Keil und Hydrauliksäule müssen sich in der untersten 
Position befinden. 

2. Entfernen Sie den Ölmessstab. 
3. Stellen Sie einen Behälter unter die Maschine, um das alte Öl aufzufangen. Der 

Behälter muss ein Fassungsvermögen von mindestens 5 Litern haben. 
4. Schrauben Sie die Ablassschraube ab und lassen Sie das Öl ablaufen. (Abb. 7) 
5. Ersetzen Sie die Ablassschraube. 
6. Füllen Sie das neue Hydrauliköl (ca. 2 Liter) mit einem sauberen Trichter ein. 
7. Reinigen Sie den Ölmessstab und die Tankdichtung. 
8. Stellen Sie sicher, dass die Dichtung des Öltanks nicht beschädigt ist. Ersetzen Sie es, 

wenn es beschädigt ist. 
9. Stecken Sie den Ölmessstab in den Behälter. 

Aufmerksamkeit 
Entsorgen Sie Altöl verantwortungsvoll an einer Ölsammelstelle. 
Schütten Sie Altöl niemals in den Boden oder in die Kanalisation 
und vermischen Sie es nicht mit anderen Abfällen. 

5.1.4. Hydraulisches Öl: 
- Shell Tellus T 22 
- BP Energol HLP 22 
- Aral Vitam Gf 22 
- Mobil DTE 11 
- Oder das Äquivalent 

Wir empfehlen die oben genannten Öle für den Hydraulikzylinder. 
Verwenden Sie keine anderen Ölsorten. Die Verwendung anderer, 
hier nicht genannter Öle könnte negative Auswirkungen auf die 
Funktion des Hydraulikzylinders haben. 

5.2. Transport 
 

Bewegen Sie den Keil vollständig, bevor Sie das Gerät bewegen. 

Zum Transport fassen Sie das Gerät am Griff und kippen es leicht zu sich hin. Der Holzspalter 
lässt sich in dieser Position leicht bewegen. 

Stellen Sie sicher, dass der Öltankdeckel fest verschlossen ist, um ein Verschütten während 
des Transports zu verhindern. 

 

 

Abflussstopfen 

Ablasss
chraube 
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6. FEHLERBEHEBUNG 

 

Warnung 
Führen Sie keine Wartungsarbeiten bei laufendem Motor durch. Schalten Sie die Maschine 
aus und ziehen Sie den Netzstecker. 

Problem Mögliche Ursache Lösung 

Das Holz 
schneidet nicht 

gut 
(ungenügende 
Schnittleistung) 

Der Kofferraum ist nicht gut positioniert Positionieren Sie den Rumpf gut 
Der Stamm überschreitet die maximalen 
Abmessungen oder das Holz ist zu hart 
für die Maschine 

Schneiden Sie den Stamm auf die richtigen 
Abmessungen 

Der Keil spaltet den Stamm nicht Schärfen Sie den Schneidkeil und prüfen Sie, ob 
Fäden oder Kerben vorhanden sind 

Der Hydraulikdruck ist zu niedrig 

Überprüfen Sie den Ölstand und füllen Sie bei Bedarf 
Öl nach. Wenn das Problem weiterhin besteht, 
bringen Sie die Maschine zu einem autorisierten 
Wartungszentrum. 

Auslösestangen sind beschädigt 
(Hydraulikstange sitzt nicht richtig) 

Bringen Sie die Maschine zum Hersteller oder einer 
autorisierten Firma, um die Wellen einzustellen. 

Das Stromkabel ist falsch (länger als 10 m 
oder mit zu kleinem Querschnitt) 

Verwenden Sie das richtige Verlängerungskabel. 
Wenn das Problem weiterhin besteht, bringen Sie die 
Maschine zu einem autorisierten Wartungszentrum. 

Die Säule 
bewegt sich 

instabil oder mit 
starken 

Vibrationen. 

Es ist Luft im Kreislauf Überprüfen Sie den Ölstand und füllen Sie bei Bedarf 
Öl nach. 

Die Säule ist nicht ausreichend 
geschmiert 

Schmieren Sie die Säule mit umweltfreundlichem 
Schmiermittel oder Sprühöl. 
Wenn das Problem weiterhin besteht, bringen Sie die 
Maschine zu einem autorisierten Wartungszentrum. 

Die Spalte 
bewegt sich 

nicht 
Die Hydraulikpumpe ist defekt 

Um das Problem zu beheben, wenden Sie sich an 
den Hersteller oder ein anderes autorisiertes 
Servicecenter. 

Der Motor 
startet, aber die 
Säule bewegt 

sich nicht 

Der Motor dreht sich in die 
entgegengesetzte Richtung. 

Überprüfen Sie die Motorrichtung und passen Sie sie 
an. 

Der Motor 
startet nicht 

Es gibt keinen elektrischen Strom Überprüfen Sie die Sicherung 

Der Drehstrommotor befindet sich im 
Zweiphasenbetrieb. 

Wenden Sie sich zur Überprüfung der Sicherung und 
des Kabels an einen qualifizierten Elektriker. 

Das Verbindungskabel ist defekt Ersetzen Sie das Anschlusskabel oder lassen Sie die 
Funktion von einem Fachmann überprüfen 

Der Elektromotor ist defekt 
Um das Problem zu beheben, wenden Sie sich an 
den Hersteller oder ein anderes autorisiertes 
Servicecenter. 

Notiz: Wenn Sie Fragen haben oder die Probleme nach der Durchführung der oben genannten 
Vorgänge weiterhin bestehen, wenden Sie sich an Ihren Händler oder Ihr Servicecenter. 
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7. GARANTIE 

 

Millasur garantiert, dass Sie sich an Ihre Verkaufsstelle wenden oder dorthin gehen, wenn Ihr 
Produkt während der festgelegten Garantiezeit einen Herstellungsfehler aufweist. 

Ihre Kaufrechnung sollte als Nachweis des Kaufdatums aufbewahrt werden. Ihr Werkzeug 
muss in akzeptablem, sauberem Zustand, in der Originalverpackung (sofern für das Gerät 
zutreffend) und zusammen mit Ihrem entsprechenden Kaufbeleg an Ihren Händler 
zurückgegeben werden. 

7.1. Garantiezeit 
 

Die gesetzliche Gewährleistungsfrist für das Produkt beginnt mit dem ursprünglichen 
Kaufdatum durch den ersten Erstkäufer und ihre Dauer entspricht der im Königlichen 
Gesetzesdekret zum Schutz von Verbrauchern und Nutzern vor Situationen sozialer und 
wirtschaftlicher Not des Jahres festgelegten Dauer. entspricht dem Zeitpunkt des Kaufs des 
Produkts. 

In einigen Ländern ist eine Beschränkung der Dauer einer stillschweigenden Garantie nicht 
zulässig oder der Ausschluss oder die Beschränkung von Folge- oder Nebenschäden ist nicht 
zulässig. In diesem Fall gelten die oben genannten Einschränkungen und Ausschlüsse 
möglicherweise nicht für Sie. Diese Garantie gewährt Ihnen bestimmte gesetzliche Rechte, 
und Sie haben möglicherweise auch andere Rechte, die von Staat zu Staat oder Land zu Land 
variieren können. 

7.2. Ausschlüsse 
 

Diese Garantie deckt keine Produktschäden oder Leistungsprobleme ab, die durch Folgendes 
verursacht werden: 

- Natürlicher Verschleiß. 
- Missbrauch, Vernachlässigung, unvorsichtiger Betrieb oder mangelnde Wartung. 
- Mängel, die durch unsachgemäße Verwendung verursacht wurden, Schäden, die 

durch Manipulationen durch nicht von Anova autorisiertes Personal oder Verwendung 
von Nicht-Original-Ersatzteilen verursacht wurden. 

- Defekte an normalen Verschleißteilen wie Lagern, Bürsten, Kabeln, Steckern oder 
Zubehör wie Bohrern, Bits, Sägeblättern usw. 

- Schäden oder Mängel, die auf Missbrauch, Unfälle oder Veränderungen 
zurückzuführen sind. 

- Unsachgemäße Verwendung und Lagerung (ausdrücklicher Hinweis darauf, dass die 
in der Bedienungsanleitung beschriebenen Regeln nicht befolgt wurden). 

- Vom Kunden verursachter Verschleiß (z. B. gebrochene Sägeblätter, verschlissene 
Kohlebürsten usw.). 

- Sekundärer Verschleiß und Schäden durch mangelnde Wartung, Reparatur, 
Schmierstoffe (z. B. Überhitzungsschäden durch verstopfte Kühlschlitze, 
Lagerschäden durch Schmutz, Frostschäden usw.) 

- Schäden als offensichtliche Folge übermäßiger Beanspruchung/Überlastung. 
- Schäden durch unsachgemäße Versorgung (z. B. falscher Kraftstoff) 
- Belastungsbedingter Ausfall von Gehäusekomponenten oder Zubehörteilen aufgrund 

ungewöhnlicher Beanspruchung 
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- Belastungsbedingte Verformung von Gehäusekomponenten oder Zubehörteilen 
aufgrund ungewöhnlicher Beanspruchung. 

- Schäden, die durch den Betrieb von Verbrauchsmaterialien entstehen, die durch 
unsachgemäße Lagerung, ungeeignete Reinigungsmittel oder andere schädliche 
chemische Bestandteile überlaufen oder auslaufen. 

- Schäden durch unsachgemäße Einwirkung extremer Temperaturen (z. B. Frostbrüche, 
thermische Verformung von Bauteilen usw.) 

- Schäden durch dauerhafte Einwirkung von ultravioletter Strahlung. 
- Schäden, die durch unzureichende Wartung verursacht wurden. 
- Schäden, die durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung entstehen 
- Jedes Produkt, bei dem versucht wurde, von einem unqualifizierten Fachmann 

repariert zu werden. 
- Jedes Produkt, das an eine unzureichende Stromquelle angeschlossen ist (Ampere, 

Spannung, Frequenz). 
- Alle Schäden, die durch äußere Einflüsse (Wasser, Chemikalien, physikalische 

Einflüsse, Stöße) oder Fremdstoffe verursacht wurden. 
- Verwendung ungeeigneter Zubehörteile oder Teile. 
- Sie umfasst weder Mängel an normalen Verschleißteilen noch Schäden oder Mängel, 

die auf Missbrauch, Unfälle oder Veränderungen zurückzuführen sind, noch 
Transportkosten. 

Darüber hinaus erlischt die Garantie, wenn das Produkt verändert oder modifiziert wurde oder 
wenn das Markenzeichen/die Seriennummer auf der Maschine unkenntlich gemacht oder 
entfernt wurde. 

Routinewartung, Tuning, Anpassungen oder normaler Verschleiß fallen nicht unter diese 
Garantie. 

Dieses Handbuch deckt nicht alle möglichen Situationen bezüglich Garantieausschlüssen ab. 
Für weitere Informationen wenden Sie sich an Ihren nächstgelegenen Anova-Händler. 

 

7.3. Im Falle eines Vorfalls 
 

Der Garantieantrag muss korrekt mit allen angeforderten Informationen ausgefüllt und der 
Kaufrechnung beigefügt sein. 

Anova behält sich das Recht vor, jegliche Reklamation abzulehnen, wenn der Kauf nicht 
verifiziert werden kann oder wenn klar ist, dass das Produkt nicht ordnungsgemäß gewartet 
wurde (Wartung, saubere Lüftungsschlitze, Schmierung, regelmäßige Wartung der 
Kohlebürsten, Reinigung, Lagerung usw.). 

Unter privater Nutzung versteht man die persönliche häusliche Nutzung durch einen 
Endverbraucher. Unter kommerzieller Nutzung versteht man vielmehr alle anderen 
Nutzungen, einschließlich Nutzungen zu gewerblichen, einkommensschaffenden oder 
vermietenden Zwecken. Sobald das Produkt kommerziell genutzt wurde, gilt es im Sinne 
dieser Garantie als kommerzielles Produkt. 

Dies sind unsere Standard-Garantiebedingungen, es kann jedoch gelegentlich eine 
zusätzliche Garantieabdeckung geben, die zum Zeitpunkt der Veröffentlichung nicht festgelegt 
wurde. Für weitere Informationen wenden Sie sich an Ihren nächstgelegenen offiziellen Anova-
Händler oder besuchen Sie www.millasur.com. 

Der Garantieservice ist nur über offizielle Anova-Händler verfügbar. Den nächstgelegenen 
Händler finden Sie auf unserer Händlerkarte unter www.anova.es. 
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8. UMFELD 

 

Schütze die Umwelt. Recyceln Sie das von dieser Maschine verwendete Öl, indem 
Sie es zu einem Recyclingzentrum bringen. Schütten Sie Altöl nicht in die 
Kanalisation, aufs Land, in Flüsse, Seen oder Meere. 

Entsorgen Sie Ihre Maschine umweltgerecht. Wir sollten Maschinen nicht im 
Hausmüll entsorgen. Seine Kunststoff- und Metallbestandteile können nach ihrer 
Beschaffenheit klassifiziert und recycelt werden. 

Die zur Verpackung dieser Maschine verwendeten Materialien sind recycelbar. Bitte werfen 
Sie die Verpackung nicht in den Hausmüll. Entsorgen Sie diese Verpackungen bei einer 
offiziellen Sammelstelle. 

 

9. EXPLODIERT 

 

RLT8C 
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10. CE-ZERTIFIKAT 

 

VERTRIEBSGESELLSCHAFT 
 

MILLASUR, SL 

RUA EDUARDO PONDAL, Nr. 23 PISIGÜEIRO 

15688 OROSO - A CORUÑA 

SPANIEN 

EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
 

In Übereinstimmung mit den verschiedenen CE-Richtlinien wird hiermit bestätigt, dass die in 
diesem Dokument bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Konstruktion und Konstruktion sowie 
gemäß dem vom Hersteller aufgedruckten CE-Zeichen den einschlägigen und grundlegenden 
Gesundheits- und Sicherheitsanforderungen entspricht . der oben genannten EG-Richtlinien. 
Diese Erklärung bestätigt, dass das Produkt das CE-Symbol tragen darf. 

Im Falle einer Änderung der Maschine und dieser Änderung, die nicht vom Hersteller 
genehmigt und dem Händler mitgeteilt wurde, verliert diese Erklärung ihren Wert und ihre 
Gültigkeit. 
 

Maschinenname: FIREWOOD CHIPPER 
 

Modell:RLT8C  
 

Anerkannter und genehmigter Standard, dem es entspricht: 

Richtlinie 2006/42/EG 
2014/30/EU 
 
  

Vorschriftsmäßig geprüft: 

 IN60204-1:2006+A1:2009+AC:2010 
 EN 609-1:2017 
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